
A2.40.2 Accord ou désaccord (moi aussi, pas du tout) 
Acordo ou desacordo (moi aussi, pas du tout)

 

Expressar o acordo ou o desacordo com respostas curtas: moi aussi, je suis
d’accord, pas du tout, moi non plus.

Accord (Acordo) Exemple (Exemplo)

Moi aussi (Eu também)
Moi aussi, je suis d’accord avec cette décision. (Eu também, concordo com
esta decisão.)

Bien sûr (Claro) Bien sûr, je suis d’accord avec vous. (Claro, concordo consigo.)

Tout à fait (Com certeza) Tout à fait, c’est une excellente idée. (Com certeza, é uma excelente ideia.)

C’est vrai (É verdade) C’est vrai, nous devons parler de cela. (É verdade, temos de falar sobre isso.)

Je suis d'accord (Concordo) Je suis d'accord avec ton avis. (Concordo com a tua opinião.)

Désaccord (Desacordo)  

Pas du tout (De modo nenhum)
Pas du tout, je pense que ce n'est pas une bonne idée. (De modo nenhum,
acho que não é uma boa ideia.)

Je ne suis pas d'accord (Não
concordo)

Je ne suis pas d’accord, ce n’est pas vrai. (Não concordo, isso não é verdade.)

Moi non plus (Eu também não) Moi non plus, je n'aime pas ce plan. (Eu também não, não gosto deste plano.)

1. Traduza e escolha a resposta correta 

1. - On commence la réunion à 9 h ? - ________________________________, je préfère commencer tôt.   (-
Começamos a reunião às 9 h? - Eu também, prefiro começar cedo.)  

a.   Pas du tout  b.   Moi également  c.   Moi non plus  d.   Moi aussi

2. - Tu es d'accord pour envoyer le compte rendu aux clients aujourd'hui ? -
________________________________, je le fais tout de suite.   (- Você concorda em enviar o relatório aos
clientes hoje? - Claro, eu faço isso agora mesmo.)  

a.   Moi non plus  b.   Je ne suis pas d'accord  c.   Pas du tout  d.   Bien sûr

3. - Tu aimes utiliser le vidéoprojecteur pour la présentation ? - ________________________________, je
préfère le tableau.   (- Você gosta de usar o projetor para a apresentação? - Eu também não, prefiro o
quadro.)  

a.   Bien sûr  b.   Moi non plus  c.   Moi aussi  d.   Je suis d'accord

4. - On annule la réunion sans prévenir les collègues ? - ________________________________, il faut les
appeler.   (- Cancelamos a reunião sem avisar os colegas? - De jeito nenhum, é preciso ligar para eles.)  

a.   Moi aussi  b.   Tout à fait  c.   Pas du tout  d.   Je suis d'accord

1. Moi aussi 2. Bien sûr 3. Moi non plus 4. Pas du tout

2. Rewrite the phrases (QR: IA+) 

1. (Tout à fait) Je pense que la réunion à 9 h est une bonne idée.
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____________________________________________________________________________________________________
(Tout à fait, a reunião às 9 h é uma boa ideia.)

2. (Moi aussi) Je suis d’accord avec cette règle de sécurité.
____________________________________________________________________________________________________
(Moi aussi, estou de acordo com esta regra de segurança.)

3. (C’est vrai) Nous devons envoyer le mail aujourd’hui.
____________________________________________________________________________________________________
(C’est vrai, temos de enviar o e-mail hoje.)

4. (Pas du tout) Je pense que ce plan est une mauvaise idée.
____________________________________________________________________________________________________
(Pas du tout, acho que este plano é uma má ideia.)

1. Tout à fait, la réunion à 9 h est une bonne idée. 2. Moi aussi, je suis d’accord avec cette règle de sécurité. 3. C’est vrai,
nous devons envoyer le mail aujourd’hui. 4. Pas du tout, je pense que ce plan est une mauvaise idée.
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